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 چکیده : 

رزا لطف الله متاسفانه در چند سال اخیر تعداد قابل توجهی از اشعار میرزا احمد داواشی  به اشتباه در دیوان می

سعیدی راه یافته و به غلط به نام ایشان چاپ و نشر یافت. این سرقت و یا سهل انگاری ادبی، هرچه بود ستمی 

ناروا بود در حق اشعار میرزا احمد داواشی و چند سالی است که مایه تکدر خاطر و نگرانی اهل هنر و ادبیات در 

است.در نتیجه این کار ، تماسهای زیادی از شهرهای مختلف  با گردیده  و اورامانات منطقه جوانرود و روانسر

های ادبی و بیان تاسف و تاثر از ستم ادبی  بزرگی  اینجانب انجام شد که مفاد کلی آن اظهار نگرانی از آشفتگی

بود که در حق  اشعار مرحوم داواشی روی داد. نادیده گرفتن این موضوع علاوه بر اینکه ضایع شدن مالکیت 

عنوی میرزا احمد داواشی را در پی خواهد داشت، سبب ایجاد آشفتگی در تحقیقات ادبی و سردرگمی نسل م

های ادبی، اینجانب حسین محمدی  آمده و پیش بینی مشکلات و آشفتگی آینده خواهدبود. بر اساس مسائل پیش

تب اعترض و نگرانی خود را داواشی نسبت به موضوع پیش آمده مرا فرهنگیداواشی به نمایندگی از خانواده 

عدم اشراف و احاطه خود بر دیوان میرزا  ،هایی  انجام شد.مصحح دیوان میرزا لطف الله در پاسخ اعلام و پیگیری

احمد داواشی و بی اطلاعی از اشعار ایشان را علت پیش آمدن چنین موضوعی دانستند. در مقاله پیش رو برخی 

که به غلط و سهو در دیوان میرزا لطف الله سعیدی وارد شده با ذکر صفحه  از ابیات مشهور میرزا احمد داواشی

 جهت تنویر افکار عمومی و رفع شبه بیان خواهد شد.
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Abstract: 

Unfortunately, in the last few years, a significant number of Mirza Ahmad Dawashi's poems were 

mistakenly found in Mirza Lotfollah Saeedi's Diwan and published under his name. This theft or 

literary negligence, whatever it was, was an unjust oppression of Mirza Ahmad Davashi's poems, 

and for several years, it has become a cause of concern and concern for the people of art and 

literature in Javanrud and Ravansar region. As a result of this work, many calls were made to me 

from different cities, the general purpose of which was to express concern about literary 

disturbances and to express regret and impression of the great literary injustice that happened to 

the late Davashi's poems .Ignoring this issue will result in the loss of the intellectual property of 

Mirza Ahmad Dawashi, it will cause chaos in literary research and confusion for the future 

generation. Based on the issues that have arisen and the prediction of problems and literary 

disturbances, I, Hossein Mohammadi Davashi, on behalf of the Mohammadi Davashi family, have 

announced my protest and concern regarding the issue and follow-ups have been carried out.The 

corrector of Diwan Mirza Lotfollah, in response to the lack of nobility and his surroundings on 

Diwan Mirza Ahmad Dawashi and lack of knowledge of his poems, considered the cause of such an 

issue. In the following article, some of the famous verses of Mirza Ahmad Dawashi, which were 

mistakenly entered in Mirza Lotfollah Saeedi's Diwan, will be mentioned with reference to the page 

to clarify public opinion and clear up suspicions. 
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 مقدمه:

به منظور شفاف سازی و آگاه نمودن افکار عمومی و راهنمایی پژوهشگرانی که آثار شاعران و نویسندگان را 

رسانند، این مطالب را تهیه  ت را به انجام مینمایند و کارهای تحقیقاتی از جمله مقال  مطالعه یا گرد آوری می

ام تا کمکی در این زمینه باشد و کسانی که آثار گذشتگان را جمع آوری می نمایند با دقت بیشتری این کار را  نموده

انجام دهند و دچار خطا و اشتباه و سرقت ادبی آثار دیگران نشوند. زیرا شاعران و ادیبان سالهای متمادی از عمر 

قت گرانبهای خویش را صرف مطالعه و نوشتن کرده و امیدوارند که تلاش آنها چراغ راه و راهنمای آیندهگان و و 

باشد و در حقیقت زحمات آنها را ارج نهند و به نام آنها ثبت شود و برگی زرین به تاریخ ادبیات ملت و میهن 

در نگهداری شایسته از آن آثار لزم و ضروری به خویش اضافه نمایند بنابراین در این راستا مسئولیت و تعهد ما، 

نظر میرسد. متاسفانه در سالهای اخیر به علت سهل انگاری و کم توجهی، بخش زیادی از اشعار میرزا احمد 

داواشی به اشتباه و سهو در دیوان اشعار  میرزا لطف الله سعیدی )میرزای جوانرو( راه یافت که مشکلات و 

ی داشت. در این خصوص لزم است جهت روشنگر و تنویر افکار عمومی  مطالبی ارائه شود نگرانی هایی را در پ

و آن اینکه اشعار میرزا احمد داواشی با توجه به مضامین اجتماعی ، اخلاقی ،  سیاسی، تاریخی و جغرافیایی 

ار مورد علاقۀ اهل همچنین وجود  پند و حکمت مناجاتهای   عرفانی و طرح آن به شیوه داستانی و روایی بسی

فضل و ادب بوده و شاعران معاصر و به ویژه کسانی که از نزدیک با ایشان مکاتبه و مراوده داشته اند آنها را حفظ 

اند.  از جمله این افراد میرزا لطف الله سعیدی مشهور به میرزای ساروخان)میرزای جوانرویی( است که  می نموده

ی بسیار علاقمند بوده و بسیار تحت تأثیر اشعار او بوده است. این علاقه سبب به اشعار مرحوم میرزا احمد داواش

شده است که میرزا لطف الله بسیاری از اشعار مرحوم داواشی را حفظ نموده و در جلسات شب نشینی آن دوران 

ت در کنار حوادث زندگی عشایری آن روزگار مرسوم بوده اس بیانکه شعر خوانی و قصه گویی و نقل حکایات و  

خواندن اشعار خود، گاه گاه اشعار میرزا احمد داواشی را که اتفاقا  آنها را حفظ نموده و در سینه داشت، از بر 

 بخواند. 

علاقه مرحوم میرزا لطف الله ساروخان به مرحوم میرزا احمد داواشی هم به تبحر و استادی ایشان در عرصه نظم 

یرزا احمد داواشی حدود بیست سال از میرزا لطف الله سعیدی بزرگتر گرد و هم اینکه  م شعر گورانی برمی

هجری شمسی 4031هجری شمسی و میرزا لطف الله سعیدی متولد 4821بود)میرزا احمد داواشی متولد 

است.( و همین امر سبب شده بود که ایشان بسیار زودتر و پیشتر در حوزه شعر و ادب به  اشتهار برسند. این تقدم 



 

و هنری و ادبی سبب شد که میرزا احمد داواشی  همواره  از احترام  تقدم فضل و فضل تقدم برخوردار زمانی 

 اند. ها همواره معترف و مقر بوده فضیلتباشد و الحق مرحوم میرزا لطف الله به این 

ن مردم پخش بط صوت وکاست در میاضحمد داواشی بسیار زودتر از طریق با توجه به آنچه ذکرشد اشعار میرزا ا 

شده بود . لذا با توجه به علاقه عمیق میرزا لطف الله به شعر و ادب و داشتن حافظه قوی بسیاری از این اشعار 

نیزبه همین طریق در اختیار ایشان قرار گرفته و  در حافظه ایشان رسوب یافته و در مجالس مختلف آن روزگار آنها 

مصحح و گردآورنده دیوان میرزا لطف الله که اغلب اشعار را از روی  خواند. متاسفانه را در کنار اشعار خود می

کاست جمع آوری و ثبت نمود به این مهم بی توجهی نمودند، که همین امرسبب ایجاد آشفتگی در متون ادبی و 

 شعری منطقه گردید.

گر میرزایان در ادب کوردی به هر تقدیر میرزا لطف الله سعیدی  که معمول او هم مانند میرزا احمد داواشی و دی 

مجلس کرد به خواندن اشعار مختلف می پرداخت و این اشعار هم در همان  در مجالس متعدد شرکت می ههموار 

کسانی  که برای اولین بار این اشعار را می   بط و سپس انتشار می یافت.ضتوسط ظبط صوت در نوار کاست 

لق به میرزا لطف الله سعیدی است، اما کسانی که آشنایی بیشتری شنیدند گمان می بردند که این اشعار تماما متع

با اشعار شاعران منطقه داشتند  بر این موضوع واقف بودند که این اشعار متعلق به میرزا احمد داواشی است و 

 سالها زودتر در محافل بسیاری به کرات خوانده شده. تعلق این اشعار به میرزا احمد داواشی آنچنان روشن و

اظهر من الشمس بود که احتمال خلط اشعار این دو شاعر چندان مورد انتظار و توقع  نبود اما متاسفانه در سالهای 

(  که اشعار میرزا لطف الله )میرزای جوانرو( چاپ و انتشار یافت با کمال 4138تا 4011اخیر )حدود سالهای 

غفار  آقاییرزا لطف الله نسبت داده شد. متاسفانه تعجب بسیاری از اشعار میرزا احمد داواشی به ناروا  به م

ابراهیمی، گرد آورنده دیوان میرزا لطف الله )میرزای جوانرو( هنگام  جمع آوری  و انتقال  اشعار از کاست های 

صوتی،  هر آنچه را که میرزا لطف الله خوانده بود، به نام ایشان در دیوان آورده است.  اگر این عدم احترام به 

باید آن را نوعی سهل انگاری  ادبی و بی توجهی خواهیم سرقت ادبی نام بگذاریم،  وق و مالکیت معنوی  را  نحق

به میراث  درگذشتگان  قلمداد کرد که حقیقتا  سبب آشفتگی و دردسر محققین منطقه شده و در بسیاری از محافل 

نب بر خود لزم میدانم که مطالبی را در این ادبی زمینه ساز کدورت و اختلاف و نگرانی شده است. لذا اینجا

 خصوص ذیلا تقدیم دارم.

 



 

 بیان مساله

بدینوسیله فهرست کلیۀ اشعار و مطالبی که سهواً از دیوان میرزا احمد داواشی توسط گردآورنده آقای غفار 

ه با ذکر عنوان و شماره ابراهیمی در چاپ نوبت اول و دوم به دیوان میرزا لطف الله ساروخانی اضافه و انتقال یافت

صفحه قید گردیده است با توجه به مفاد مصاحبه حضوری با نامبرده، ایشان علت را عدم آگاهی و اشراف به 

مطالب و محتوی دیوان میرزا احمد داواشی عنوان نمودند و لذا در جلسهای با حضور چند نفر از 

جوانرود، آقای حسین محمدی داواشی، دکتر  کارشناسان)آقای مسعود قادری ریاست اداره فرهنگ و ارشاد

مصطفی جوانرودی ریاست دانشگاه پیام نور جوانرود و مدیر مسول انتشارات ماپریس،  دکتر ارشاد رشیدی، آقای 

ی  ادارهمحمد رحیمی، خانم سعدیه محمدی و آقای غفار ابراهیمی گردآورنده دیوان میرزا لطف الله سعیدی ( در 

جوانرود تشکیل شد که در نتیجه آن مقرر گردید که در چاپ سوم دیوان میرزای می فرهنگ و اراشاد اسلا 

صورت واضح]فونت  هده از دیوان میرزا احمد داواشی بجوانرویی  هم در مقدمه و هم در پاورقی مطالب اخذ ش

از بقیه  مناسب و قابل خوانش[ روشن و اشاره شود. علاوه بر این مقرر شد)مطالب مورد بحث با فونت مشخص

اشعار نوشته شود.( بنابراین برخود لزم میدانم جهت شفاف سازی موضوع و حفظ آثار گرانبهای گذشتگان این 

مرز و بوم و راهنمایی پژو هشگران در زمینۀ تحقیقات، این مطالب را تهیه و در اختیار عموم ادب دوستان قرار 

 دهم.

به خط ماموستا ملا احمد فخری  امام جمعه شهر  1/1/4011 ای به تاریخ علاوه بر مطالب فوق در نامه      

جوانرود که به پیوست خواهد آمد، ایشان و علمای همدوره ایشان که همگی از شاگردان ماموستا شیخ محمد 

اند مالکیت معنوی دو شعر )تەوبەی گورگ ( و )حەجی ڕێوی(را از آن میرزا احمد داواشی  سعید نقشبندی بوده

ان و دیگر ماموستایان منطقه روانسر و جوانرود  که نامه پیوست را امضا نموده اند  این دو شعر را با میدانند. ایش

دانند. متن نامه ملا احمد فخری  های  ادبی مرحوم میرزا احمد داواشی می قطعیت از تراوشات ذهنی وآفرینش

 چنین است:

در روستای مراد آباد در خدمت  4001-4001ال اینجانب احمد فخری امام جمعه شهر جوانرود در س»         

استاد بزرگوار حاج شیخ محمد سعید نقشبندی طلبه بودم با برادران محترم ملا نورالدین زائبی و ملا فتح الله 

پرتوی و ملا سعدالله ظهیری و ملا سید جبار فرجی که جناب شادروان میرزا احمد محمدی معروف به  داواشی 

لاب دینی داشت و علاقه خاصی به جناب شیخ محمد سعید نقشبندی داشت، تشریف می که علاقه خوبی به ط



 

آورد و میان طلبه ها می نشست و با حضور ذهن و حافظه قوی که داشت از اشعار خود برای طلبه ها با صدای 

را قرائت می  ی گرگ و حج روباه جالب و دلگیرش اشعار خود را قرائت  می فرمود از جمله آنها کتاب ]شعر[ توبه

کردند.  و ما طلبه ها از آن استفاده می کردیم. ]این مطالب[ جهت  یادداشت نوشته شد که انشاالله رفع شبهه شود 

و کتابهای نامبرده به کسی دیگر نسبت داده نشود. و السلام علی النبی  و آله الطاهرین و صحبه الصالحین احمد 

 «فخری. امضاء امام جمعه شهر جوانرود.

این نامه بعدها به وسیله ماموستایان نامبرده که در متن نامه عبارتند از ملا نورالدین زائبی، ملا فتح الله            

ی  پرتوی و ملا سعدالله ظهیری و ملا سید جبار فرجی امضا و مطالب مرقوم در آن را مبنی بر تعلق دو شعر توبه

 8د کرده اند. ر.ک متن نامه  تصویر شماره گرگ و حج روباه به میرزا احمد داواشی را تایی

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

فهرست اشعار و موضوعاتی که به اشتباه از دیوان میرزا احمد داواشی توسط گردآورنده آقای غفار ابراهیمی        

 به دیوان میرزا لطف الله جوانرودی اضافه گردیده و اخیراً مبادرت به چاپ و نشر آن نموده است.

 ن محمدی با قید صفحه و مورد در هر دو دیوان به آن اشارهمی نمایم.اینجانب حسی

شماره صفحه دیوان میرزا لطف الله  

 جوانرودی

 شماره صفحه دیوان میرزا احمد داواشی

رجا و پارانهوه  بیت اول  14در صفحه  1

 بیت آخر صفحه 6صفحه و 

 دیوان میرزا احمد اخذ گردیده است. 82و 86از صفحه 

شەمال زەروورەن دیوان میرزا احمد اخذ   018از صفحه  بههار و زمسان 60حه در صف 2

 گردیده است.

بەدبەختی بەختم دیوان میرزا احمد اخذ   481از صفحه  دو بیت آخر 62صفحه  3

 گردیده است.

بەدبەختی بەختم دیوان میرزا احمد   441و481از صفحه بیت آخر 0بیت اول  و  1، 62صفحه  4

 ه است.اخذ گردید

پیری و جوانی دیوان میرزا   442و441و441از صفحه  تمام ابیات 61صفحه   5

 احمد اخذ گردیده است.

مرسیه وکیل جوانرود دیوان میرزا    104و103از صفحه  سه بیت آخر 26صفحه 6

 احمد اخذ گردیده است.

مرسیه وکیل جوانرود دیوان میرزا    100و108از صفحه  بیت اول 22صفحه  7

 احمد اخذ گردیده است.

شعر  بەرزە چنار دیوان میرزا احمد اخذ 421از صفحه  بیت آخر 16صفحه  8

 گردیده است.

شعر  بەرزە چنار دیوان میرزا احمد اخذ 421از صفحه  بیت 44تمام صفحه 12صفحه  9

 گردیده است.

شعر  بەرزە چنار دیوان میرزا احمد اخذ 414از صفحه  بیت اول 12صفحه  10

 ردیده است.گ



 

شعر  شەماڵ و ئاویەر دیوان میرزا احمد 011از صفحه  سه بیت اول و بیت آخر 440صفحه  11

 اخذ گردیده است.

شعر  شەماڵ ئاماتەن دیوان میرزا  001و002از صفحه  تمام صفحه 441صفحه  12

 احمد اخذ گردیده است.

وان میرزا احمد شعر  شەماڵ و ئاویەر دی016از صفحه  تمام صفحه 446صفحه  13

 اخذ گردیده است.

شعر  سیزدە بەدەری تاقوسان دیوان میرزا 020از صفحه  بیت آخر 0، 401صفحه  14

 احمد اخذ گردیده است.

شعر  سیزدە بەدەری تاقوسان دیوان میرزا 021از صفحه  چهار بیت اول 413صفحه  15

 احمد اخذ گردیده است

شعر  سیاپوش دیوان میرزا احمد اخذ 411از صفحه  پنج بیت اول 421صفحه  16

 گردیده است

شعر  بەرزە چنار دیوان میرزا احمد 414و413از صفحه  834و833صفحه  17

 اخذ گردیده است

شعر  تەقازای ئیعدام  دیوان میرزا احمد اخذ 834از صفحه  و ادامه صفحه 834صفحه  18

 گردیده است

سیە وەکیل جوانرو تاقوسان شعر  مر  103و181از صفحه  801و  800صفحه  19

 دیوان میرزا احمد اخذ گردیده است

شینگێری فەتاح بیگ از اشعار میرزا احمد نمی باشد سند و  821و 822صفحه  20

 منبع معتبر ارائه شود.

شینگێری ئەکبەر خان از اشعار میرزا احمد نمیباشد سند و  820صفحه  21

 منبع معتبر ارائه شود.

 ری کەریم سلطان از اشعار میرزا احمد نمی باشد شینگێ 821صفحه  22

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 801 -800دیوان میرزا لطف الله صفحۀ 

 ساااااناو ماااااتەمەن، شاااااوه پەشااااێون

 مەخسووس سااراوەن تاا ساەرککی کا ش

 کەوێ و کەمەرە هەر دوو بێناااااااااااااوورە

 

 شااااااکارگاکانت گااااااش بێساااااااحێوەن 

 هەرئااااااان حااااااازرەن تەم و خەم لە لش

 کااااکی بایخااااانی باااا  تااااک خاااااپوورە

 

 ککن هەوای شکار سەرملەی گەشتی

 وەکیڵ وادەشەن تەشریف بەر بەڕاو

 سەر قولەی بازگیر هەسوونەی کاوات

 سەر ککی پیر خزر، کاو گاقڕان

 کەل گولیجی ناومای چاشتەوەر

 یەگشت لە حەسرەت وەکیڵ پەشێوە

 

 

 تا وێران وە هوون کەین مەڕەشتی

 ماکوان گێرە تا گەرمەزناو

هان وە تەمات وە مەرگت هێمان هەر  

 حەوشە زەرد ساناو سەنگ س  خڕان

 هەرمێی شەوگەی توفەنگچیت یەکسەر

 سەدای ماردەم تکش نەماوە پێوە

 اخذ گردیده است. 103و  181کیل از صفحه  ی وه یهثاز دیوان میرزا ئەحمد داواشی مر 

**************************** 

 عنوان شعر«  یز وە خاو دیم  ئاز»         834و 838دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 ئااازیز وە خاااو دیاام ئااازیز وە خاااو دیاام

 دو دەسااەی زافااان خەیاااتەی خاااو دیاام

 لە گیااااان ویەردم هەواڵ لااااێش پەرسااااام

 بە وێاااانەی مەجنااااوون لە غەم کەیاااالەوە

 واتاام ئەی سااەوزەی سااەفای سااەر کااانی

 سااەرو کااام چەمەن، سااێف کااام باااخی

 بەت کاااام شاااەتی ساااکنەی کاااام تاااافی

 ساارای گاوڵ کاام گواشاەنیسەوزەی کام 

 ناااااازارم بە نااااااز چەنااااایم نااااااز کەرە

 شاااەوێ لە شاااەوان ئاااازیز وە خااااو دیااام 

 شااکریای شااەونم وەش بااکی گااویو دیاام

 لە تیاااار ئەناااادازی تورکااااان نە تەرسااااام

 تەکااااام دا وە لی لەیااااال وە مەیااااالەوە
 

 ڕەشاااتەی لەقاااای حەق حەیااای ساااوبحانی

 پەروەردەی کاااام شاااان بواەناااد دەمااااخی

 ساایمورغ کااام خااوان حەفاات قااولەی قااافی
 

 بە دیااااااادە و بە دڵ مەدەی ڕەوشاااااااەنی

 ره ڕووم بااااز کاااه  نااااز قااااپی نااااز لاااه  وه



 

 بەر ئاماااااا بە نااااااز لە پەردەی شاااااەرم 

 بێاااادەنگ وە دەنگاااا  دایااااک جااااواوم

 وات: ناااااامم قەمەر ناااااازکێش ناااااازم
 

 ڕێزناااااااااااا ڕازان و نەرمە نەرمااااااااااا 

 کاااال دەناااگ وە بێااادەنگ کاااردی کەواوم

 ار کەرۆ دیااااادەی شاااااابازمبااااااز شاااااک

 

 

 دیوان میرزا ئەحمد داواشی اخذ گردیده است. 838از صفحه 

**************************** 

 834دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 

 لە حڵاااااقەی زافااااات حەاقااااااوێزم کەن
 

 وە نااااێش مااااورەت بزمااااار ڕێاااازم کەن
 

 وە بەیانااااااااااادا مەولەقااااااااااام کەران
 

 لە دار بااااااااااایت سااااااااااەراوێزم کەن 

 عەزاب ڕساااااااااتاخێزم کەندوچاااااااااار 

 وە تێااااب ئەباااارۆت شااااەق شااااەقم کەران
 

 

 دیوان میرزا ئەحمد داواشی اخذ شده است. 834از صفحه 

**************************** 

 838دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 دەس کێشااااام وە بااااان ساااایم سااااافەدا
 

 ناااا غافاااڵ سااایمورغ لاااێم بااای خەوەردا
 

 شەساااتم خاااوارد وەباااان قاااولەی قاااافەدا 

 وێنااای خاااوڕی لاااێم چاااون زەهرماااارنە
 

 

 

 

 

 اخذ گردیده است. 831از دیوان میرزا ئەحمد داواشی صفحه 

**************************** 



 

 446دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 نەمااااااام نااااااکبەر تااااااازە رساااااایدە
 

 ئوتااااق شاااو خاااواب ئەو شاااەکەر باااارە

 هەرکااااارێ ئەکەی شااااەماڵ باشااااەو وێ

 پەشااااێو کە زافااااان ساااایای ڕەیحااااانش

 شااەماڵ وێاات ئاسااا ئاااخێز کەر نەرماا 

 نسااایمەت وە باااکی شاااەوبکی ئااااوییەر

 نساااایمەت وە مەیاااال باااادە لە گکنااااای

 بااا  دەناااگ بێاااژ داااابەر دڵ کەواویاااه
 

 شااااککفەی شاااایرین شااااەونم چەشاااایدە 

 هەرئااااااان لە بەهااااااار،  هااااااا لەو تەلرە

 تاااا ئاااازیز وە نااااز سەرمەسااات خەو وێ

 دەقاااااای کە لی دە لە ڕووی پێشااااااانیش

 وەشرمااااااااا  یەخەی کەتاااااااااانی لدە

 بااااادە دەمااااااخی تاااااا دێاااااتە خەوەر

 سەد جاار نەک جاارێ مااە کە دەس و پاای

 لە تاسااااەی چااااای چاااااو باااا  خاااااویە

 

 

 دیوان داواشی شعر شەماڵ ، ئاوییەر کوردوستان میرزا ئەحمد داواشی اخذ شده است. 016از صفحه 

**************************** 

 413و401دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 غی دورشاااااکە بااااارەونەیاااااا ئاااااول 

 بیااااا بیااااا باااای باااادەو باااادەو باااای

 سەر پەتی سینگ تاق بال لوخت و عوریاان
 

 ئاغایاااااان کناااااار خاااااانم پیاااااادەڕەو 

 عەرووساای شاایرین شااادی خااوسرەو باای

 جەرگ جەواناااااااان مەکەرد وە بریاااااااان

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 دیوان میرزا ئەحمد داواشی اخذ شده است. 021از صفحه 

**************************** 

 421ن میرزا لطف الله صفحه دیوا

 جەمینت چون جام، جەم نمای جەمەن

 ماه مەعزوور لە ڕووی ماه ڕوخسارت

 نەرگس و شەوبک سەر ئەفگەندە تەن

 گواباغی ب  ڕەنگ گکنای گواناریت

 عاقیق بک لەعل لێوت خجڵەن

 

 شید لە شێوەی شوعلەی ماتەمەنر خو  

 شەکەر شەرمەندەی شیرەی گوفتارت

 لەب پڕ خەندەتەنلوو و پەڕ مەلوول 

 مرواری پەشێو دانەی مرواریت

 سێف بک سێفی زنج داخی لە داەن

 

 دیوان میرزا ئەحمد داواشی اخذ گردیده است. 411از صفحه 

**************************** 

  12دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 سااایمای سااایمین تەن، سااایمین عاااوزارێ

 باااااای نەماااااام و شااااایرین تەلعەتااااا 

 پااکش زافااان موشااکین ماااە موشااکین 

 واتاام هەی سااەوزەی سااەفای سااەرکانی

 سااەوڵ کااام چەمەن، سااێف کااام باااخی

 بەتاای کااام شااەتی سااکنەی کااام تااافی

 ناااااازارم بە نااااااز چە نااااایم نااااااز کەرە

 بەر ئاماااااا بە نااااااز لە پەردەی شاااااەرم 

 بااا  دەناااگ وە دەنگااای دایاااک جاااواوم

 وات نااااامم قەمەر ناااااز کااااێش نااااازم

 گاااااوای وا نەویەن لە هااااای  گاااااوازارێ 

 شااااەکەر گوفتااااار و شاااایرین لااااوعبەت 

 موشاااک ئەفشاااان نە دەور جاااام جەمینااا 

 ڕشاااتەی لەقاااای حەق حەیااای ساااوبحانی

 پەروەردەی کاااام شاااان بواەناااد دەمااااخی

 ساایمورغ کااام خااوان حەفاات قااولەی قااافی

 بەناااااز قاااااپی ناااااز لە ڕووم باااااز کەرە

 ن وە نەرمە نەرماااااااااا ڕێزنااااااااااا، ڕازا

 کااام دەنااگ وە باا  دەنااگ کااردی کەواوم

 بااااااز شاااااکار کەرۆ دیااااادەی شاااااابازم



 

 چناااااااار، چناااااااارم ئاماااااااام وە بەرزە

 چاااون چناااار تەن وە لەرزەوە« ەدئەحااام»
 

 بەرزە لە بەرزیاااااااااام ئاماااااااااااوە لەرزە

 لەرزانەن وە بااااااااااااااااااای بەرزی بەرزە
 

 

 اخذ شده است.  421از دیوان میرزا ئەحمد داواشی صفحه 

**************************** 

 

 440و441دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 شمە وە چەشمە کانی وە کانیچە

 مینگە وە مینگە هەوار وە هەوار

 شەماڵ تەی بکە مەشی وەجایە

 فەزای فەرەح بەخش چەشم ئەنازیوەن

 پاسەم شنەفتە وە قەوڵ گفتار

 من وێم نمەدەم وە ئاماجشان

 ئامانەت فەرزەن من مەدەم وە توو
 

 تەفریگای زومرەی خان و خاوانی 

 ارئێڵ و ئەحشامات ککمار وە ککم

 بەرز و دانشین پڕ جە سەفایە

 مەنزاگای شیرین شەکەر ڕازێوەن

 ماچان س  ماان وان لە یەک دەوار

 تک سەر بکێشە وە ککماجشان

 ستوون ئەوەڵ تا ستوون دوو
 

 بدارش وە چەم وە پێوازەوە

 ککیچە چەنگی وەن، شکن و شەنگ  وەن

 خاڵ قەشەنگ  وەن مەیل وە جەنگ  وەن

 خاا  وەننەو نەهاا  وەن سکسەن 

 

 نیشانەش ئێدەن وە شێوازەوە 

 چەم سێوەنگ  وەن ئەتڵەس ڕەنگ  وەن

 دڵ جە سەنگ  وەن یەک فەرەنگ  وەن

 قەد شمشاا  وەن شەو غەزاا  وەن 

 شەماڵ و ئاویەر اخذ گردیده است.  001-002از دیوان میرزا ئەحمد داواشی  صفحه 

**************************** 

 



 

 441لله صفحه دیوان میرزا لطف ا

 دڵ هەراسااااااااانەن دڵ هەراسااااااااانەن
 

 مەرام مەیلااااااااش وە کوردوسااااااااتانەن

 دڵ ئاااارەزۆش وە دیااان دیااادە مەساااانەن
 

 شااااەماڵ سااااادەی سااااا دڵ هەراسااااانەن 

 ئەگەر مەیلااااات باااااک لە لم ئاسااااااانەن

 هەر شااااااەماڵ قاسااااااد نامەڕەسااااااانەن

 
 

 

 است.شەماڵ و ئاویەر دیوان میرزا ئەحمد داواشی  اخذ گردیده  011از صفحه 

                                                     **************************** 

22دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 وات وە ڕۆسەم بەگ با بواچوو پێت

 من وێم هام وە بان کەلی تفەنگچی

 حسەێن و برزوو ماباقی نەوکەر

 ئەنگوشتم بەن کرد لە ڕیشەی ماشە

 

 ارگای وێتئامان تک بشک وە شک

 گکش مەدەم وە دەنگ ئەر ئاما هەرچی

 هەر یەک، یەک کاوێ بگێران وەبەر

 قەرەوڵ لە تکی سەر سینە و لشە

 اشاره ای به اشعار  داواشی نشده است. 103و100و100از  دیوان میرزا ئەحمد داواشی صفحه 

                                                     **************************** 

 

 

16دیوان میرزا لطف الله صفحه 

لە بەرزە هادیم بەرزە چنارێ بەرزە چنارێ، بەرزە چنارێ

 اخذ گردیده است.  421از دیوان میرزا ئەحمد داواشی  صفحه 



 

                                                     **************************** 

62حه دیوان میرزا لطف الله صف

 جوانی بەهار زمسان پیریەن وەی لەی 

 

 بەدبەختی و دامان گیریەن

 اخذ شده است 442از دیوان میرزا ئەحمد داواشی  صفحه 

***************************

62دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 ئەو بایی عەرعەر نەو نەمامەی نک  

 

 خەم مەدۆ مەبک وێنەی سیاچک

اخذ شده است441داواشی  صفحه از دیوان میرزا ئەحمد 

62دیوان میرزا لطف الله صفحه 

مەبک وە ڕەیحان  پەرمەردەی ب  ئاو ئەو دەستەی زوافان خەیاتەی خام تاو 

اخذ شده است 414از دیوان میرزا ئەحمد داواشی  صفحه 

*************************** 

414دیوان میرزا لطف الله صفحه 

«کن فیکون»دنیا فانی کەر وە  وونپادشای شاهان پادشای بێچ

 اخذ شده است  86از دیوان میرزا ئەحمد داواشی  صفحه 

**************************** 

414دیوان میرزا لطف الله صفحه

 «کن فیکون»دنیا فانی کەر وە  قەدیم کاران کارسازی بیچوون



 

اخذ شده است86دیوان میرزا ئەحمد داواشی  صفحه 

****************************

 82دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 حەلنمای موشکیڵ بەستەی کارانی

 فەرە بەخش وە قەلب پەرێشان تکنی

 

 ئاگادار وە حاڵ دەردە دارانی 

 حەکیم زامان داڕێشان تکنی

 دیوان میرزا ئەحمد داواشی   اخذ شده است. 82از صفحه 

**************************** 

82الله صفحه دیوان میرزا لطف 

 ئەگەر هەر وەک ئەسپ بیگرمە کەما 

 

 ناتسێتە مل مامری خوەما

 اخذ شده است. 481دیوان میرزا ئەحمد داواشی  صفحه 

***************************

 62دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 لە تەڕ ئەخوات و ئەخەف  لە وشک

 

 

 میاوێ ناکا جارێ لە ڕووی مشک

 

 اخذ شده است481مد داواشی  صفحه از دیوان میرزا ئەح

*************************

 62دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 لە ئەوەڵ دەفعە پانزدە هەاتێری

 

 

 

 چە مایەی ئەوێ وە کەاەشێرێ



 

 اخذ شده است481از دیوان میرزا ئەحمد داواشی  صفحه 

************************

 

60دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 ی گواەنگ سەرقەتارەکەش نەشێون

 

نەزڕێنی چون زەنگ گکشەوارەکەش 

 اخذ گردیده است. 018از دیوان میرزا ئەحمد داواشی  صفحه 

************************

 18دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 وە چەن سیاسەت ، چەن سێحر و ئەفسوون

 وەخت  بەر ئامان جە تکی کومەیسوون

 رزەندانشیەکجار حەبێە خان پەی فە

 نا حەقش نەبی دازەدەی خەم بی

 

 

 دەعوەت کردشان گرد بە کومەیسوون

 نەوکاران ئەسیر سەرداران زەبوون

 پەیا پەی مەکەند لەب بە دندانش

 فەرزەندانش گشت وێنەی ڕۆسەل بی

 اخذ شده است.  662از دیوان میرزا ئەحمد داواشی  صفحه 

 

**********************

 

و 441و 441تمام ابیات صفحه از دیوان میرزا ئەحمد داواشی از صفحات  61حه دیوان لطف الله صف

 اخذ گردیده است 442

 

 ب  زینەت مەبک لە لی خاس و عام  ئە وێ وە ڕووی سەنگ پاشکرگەی حەمام



 

 ئەو قەوس قەتران ئەبرۆی کەمانی

 دوو چەم چون سوەیل پرشگ مەشانک

 مەبک وە گردووی شکستەی ب  ناو

 ماجەرای پیری ویتەورە ب  شکن

 ب  عیلاج ئەوینموبتەی وە دەرد 

 کایی ئایی ناسێنن وە مفت

 جوانی و پیری هەر دوو دەم  وەن

 

 نمەدۆ شەوکەت شێوەی جوانی

 شەوق جە هەسارەی شەفەق مەستانک

 لە حەسرەت پیری لێش مەیک زووخاو

 مەبک وە زیوار بانەی کەوشە ککن

 لە بازاڕە دا ناڕەواج ئەوین

 ری و جوانی ناوێ جفتسەودای پی

 هەر ددوو گرفتار ڕشتەی خەم  وەن

 

 این هشت بیت از دیوان ئەحمد داواشی داواشی اخذ گردیده و هیچگونه اشاره ای هم به آن نشده است.

 

لزم به ذکر است که در دیوان میرزا لطف الله )میرزای جوانرویی( اشعاری از زبان میرزا لطف الله و میرزا 

ی دو به دو ارائه شده است که گویا نشان می دهد که در در مجلس تعزیه مرحومان فتاح بیگ احمد  داواش

ولدبیگی و همچنین مجلس تعزیه کریم سلطان و مرحوم اکبر خان، این دو شاعر با هم به بیان شعر مرثیه و 

بط شده ضبی نه اند، در حالی که در هی  یک از منابع قدیمی معمرین و چنین مطل )شینگێڕی( مشغول بوده

 و نه در جایی از کسی نقل شده است.

چەمەری یا شینگێڕی فەتاح بەگ وەاەد بێگی  با میرزا ئەحمد   821و 822دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 داواشی سند معتبر و قابل قبول ارائه شود.

 

اشی سند معتبر و چەمەری ئەکبەر خان ئەییاری  با میرزا ئەحمد داو   802دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 قابل قبول ارائه شود.

چەمەری کەریم سلطان  با میرزا ئەحمد داواشی سند معتبر و قابل قبول   821دیوان میرزا لطف الله صفحه 

 ارائه شود.



 

اشعاری که در دیوان میرزا  لطف الله آمده است هیچکدام در دیوان میرزا ئەحمد داواشی نیامده است و لذا 

 سین محمدی  صحت ندارد.از نظر اینجانب ح

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 نتیجه گیری

 بر اساس آنچه که  در این مقاله با مدرک و سند ارائه شد نتایجی به شرح ذیل به دست آمد. 

در تصحیح و چاپ دیوان میرزا لطف الله سعیدی اشعار بسیاری از دیوان میرزا احمد داواشی به ناروا و      

اپ شد که لزم است مصحح در چاپ سوم دیوان میرزا لطف الله آن را حذف غلط در این مجموعه چ

 کند.

این مشکل و ستم ادبی را خواه  سرقت ادبی بنهیم یا  بی توجهی و سهل انگاری ادبی، هرچه بود ظلم        

این . است کشیده بزرگی بود در حق اشعار میرزا احمد داواشی و نادیده گرفتن حقوق معنوی آن شاعر ستم

کار ناروا علاوه بر تضییع حقوق معنوی مرحوم میرزا احمد داواشی، مایه تکدر خاطر خانواده ایشان و  

اصحاب فضل و هنر و ادب در  استانهای کرمانشاه و کردستان و به ویژه شهرهای جوانرود و روانسر و پاوه 

 گردید.  

ه همه آن( در این مقاله ارائه گردید که نشانهای لیست بسیاری از ابیات و اشعار میرزا احمد داواشی )و ن    

 از کم توجهی مصحح دیوان میرزا لطف الله  به رعایت اصل امانت داری و وسواس ادبی است. 

با توجه به اینکه میرزا احمد داواشی حدود بیست سال از میرزا لطف الله سعیدی بزرگتر بود)میرزا احمد       

هجری شمسی است.( و همین امر 4031و میرزا لطف الله سعیدی متولد هجری شمسی 4821داواشی متولد 

سبب شده بود که ایشان بسیار زودتر و پیشتر در حوزه شعر و ادب به  اشتهار برسند. این تقدم زمانی و هنری و 

ق لحادبی سبب شده بود که میرزا احمد داواشی  همواره  از احترام  تقدم فضل و فضل تقدم برخوردار باشد و ا

 ، چنانکه در این ابیات بیان کرده اند:اند یلت ها همواره معترف و مقر بودهضمرحوم میرزا لطف الله به این ف

 د هحمااا همیااارزا ئااا کداخااای گااارانم بااا

 نیااای تاااک هتاا ردی هن فااک م بااه تاا هشااوکران

 

 د هحااا هو ئاا ککااڵگ  هیفااه ساااکن بااوو و  هحاا 

 ری خاااکێاادی باارده ر  هحماا هر ئاا هوهاا هگاا

 

 826خانی صفحه ۆ عیدی سار  دیوانی میرزا لوتفوللا سه                                           

 

علاقه به شعر میرزا احمد،  ایشان بسیاری از آن اشعار را در حافظه داشت و معمول در  مجالس علت و به همین  

نچه که قرائت مختلف آنها را در کنار اشعار خود می خواند که متاسفانه هنگام جمع آوری دیوان اشعار، همه آ 



 

شده بود خواه متعلق به میرزا لطف الله سعیدی بوده یا خیر به نام ایشان چاپ و منتشر شد.  این درحالیست که 

صفحه(  به وسیله حسین 614هجری شمسی )در دیوان میرزا احمد داواشی در  4021همین اشعار در سال های 

شاهو)گزیده اشعار میرزا احمد داواشی(  هجری شمسی در  کتاب نسیمی4021محمدی و همچنین در سال 

 توسط حبیب الله کریمی چاپ شده  و در اختیار همگان قرار گرفته بود. 

یشان رسیده بود  و همچنین بر اساس ثبت لمای دینی منطقه به تایید و امضاای که از سوی ع طی نامه      

و همچنین کتاب اشعار میرزا  4021اشعار میرزا احمد داواشی در دیوان میرزا احمد داواشی در سال 

احمد داواشی با عنوان نه سیمی شاهو که در دهه هفتاد هجری شمسی به چاپ رسید مالکیت معنوی 

مد داواشی است و هی  تردیدی در این جی‎ریوی(‎متعلق‎به‎مرحوم‎میرزا‎اح‎ی گورگ( و )حه اشعار )توبه

 .احمد داواشی استموضوع نیست که این اشعار از آفرینشهای ادبی میرزا 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 کان: رچاوه سه

 ریمی ویی کهبیب دی و حه ممه ی: حوسهین موحه وه دی داواشی کک کردنه حمه دیوانی میرزا ئه .4

 فار  ئیبراهیمی ی غه وه دیوانی میرزا لکتف الله سارۆخانی کککردنه .8

 دی داواشی حمه نگی میرزا ئه شریت و نواری کاست به ده .0

ر  زانیاری خکیان له سه  وه  وه ته وان خوێندوه کانی بک ئه دی داواشی شێعره حمه سان  که میرزا ئه وای کهبڕ‎ک له بیرو  یه وێنه .1

 یان کردوه. کانی به عرهشێ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 منابع:

 (. دیوانی میرزا ئه حمه دی داواشی، چاپ اول، تهران، نشر احسان.۹۸۳۱محمدی ،حسین.) .4

غفار ابراهیمی، انتشارات  (. دیوان میرزا لطف الله ساروخانی: گرد آوری و تصحیح4133الله.)سعیدی ،میرزا لطف  .8

 ماپریس، جوانرود. 

 نمونه های نوار کاست از اشعار میرزا احمد داواشی در دست افراد شاخص منطقه .0

ها اشعار خود را قرائت نمونه ای  از دستخط و تأییدیه افراد با سواد منطقه صاحب نظر که میرزا احمد در حضور آن .1

 نمودهاند

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 مراجع:

 هام د.دواشي، الطبعة الأولى، طهران، دار احسان للنشر.(. ديواني ميرزا 8332. محمدي، حسين )4

 بريس، جوانرود.لطف الله صاروخاني: جمعه وصححه غفار إبراهيمي، منشورات ما(. ديوان ميرزا 4133لطف الله.)سعيدي، ميرزا  - 8

 أحمد الدواشي في أيدي شخصيات المنطقة. نماذج من أشرطة الكاسيت لقصائد ميرزا 0

 أحمد قصائده.. نموذج من الخط والتأكيد لأهل منطقة صاحب نزار المثقفين الذين قرأ بحضورهم ميرزا 1
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